FRA  NÆR  OG  FJERN 


Besøg  af  søster  Cannon  og  søster  Young 


Siden  stavene  blev  dannet  i  Dan- 
mark har  vi  været  vant  til  at  få  besøg 
af  forskellige  generalautoriteter,  og 
nydt  godt  af  den  særlige  ånd  de  altid 
bringer  med  herover.  Tirsdag  d.  6/3 
kunne  medlemmerne  i  København 
Stav  igen  nyde  godt  af  et  sådant  be- 
søg, men  denne  gang  var  det  to  søs- 


tre der  var  på  besøg,  nemlig  præsi- 
dentinden  for  UP  søster  Elaine  Can- 
non, og  præsidentinden  for  primary 
søster  Dwan  J.  Young. 

Disse  to  søstre  mødtes  med  funk- 
tionærer fra  »deres«  organisationer, 
og  underviste  og  inspirerede  lærere, 
præsidentskaber  og  tilsynsførende  i 


Fra  venstre  mod  højre:  søs.  Elaine  Cannon,  stavspræsident  Richard  Andersen,  søs. 
Dwan  J.  Young  ved  tirsdagens  aftenmøde 
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Unge  Piger  sang  på  søs.  Cannons  anmodning  også  til  aftenmødet. 


en  sådan  grad  at  ingen  var  i  tvivl  onn  tirsdagens  møderække  nned  et  per- 
hvorfor  Herren  havde  udvalgt  netop  sønligt  møde  nned  de  unge  piger  i 
disse  to  kvinder  til  at  præsidere  over  København  Stav.  Mødet  forløb  sonn 
disse  organisationer  på  verdensplan.  en  ufornnel  sammenkonnst,  og  da  pi- 
Møderne  med  funktionærerne  var  gernes  første  generthed  havde  lagt 
naturligvis  en  vigtig  del  af  program-  sig  underviste  søster  Cannon  dem  i  at 
met,  men  søster  Cannon  begyndte  mange  ting  i  livet  kan  afhjælpes,  ka- 


Primarybørnene  sang  til  alles  glæde  og  fornøjelse 
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Søster  Elaine  Cannon  med  sin  oversætter 
unge  piger 

katastrofer  kan  afhjælpes,  men  selve 
livet  kan  ikke  reddes  hvis  det  forspil- 
des, så  pigerne  skal  være  fornuftige 
nok  til  altid  at  gøre  frennskridt. 

Pigerne,  der  havde  forberedt  nog- 
le få  spørgsnnål  til  søster  Cannon 
spurgte  hende  bl.a.  angående  en  ud- 
mærkelse hun  havde  fået  af  den 
amerikanske  regering.  Søster  Cannon 


s.  Marianne  Victor,  til  mødet  med  stavens 

fortalte,  at  det  var  kirken,  og  ikke 
hende  personligt  der  havde  fået  ud- 
mærkelsen for  sit  arbejde  med  ung- 
dommen, men  at  hun  da  havde  været 
meget  stolt  over  at  kunne  modtage 
den  på  kirkens  vegne.  Hun  fortalte 
også  at  en  katolsk  kardinal,  som  fik 
en  udmærkelse  samtidig,  efter  hen- 
des takketale  var  kommet  hen  til  hen- 
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Et  udsnit  af  stavens  primarypræsider 

de  og  havde  spurgt  hvor  hun  dog 
havde  alle  sine  gode  ideer  fra.  »Så 
bliver  nnan  stolt  på  kirkens  vegne« 
sagde  søster  Cannon.  Efter  mødet 
tillod  søster  Cannon  at  tiden  for  læ- 
rernes nnøde  blev  afkortet,  idet  hun 
tog  sig  tid  til  at  give  hver  enkelt  pige 
sin  autograf  og  et  kærligt  håndtryk  og 
smil. 

Søster  Young  holdt  møde  med 
funktionærerne  i  primary,  og  under- 
viste dem  i  primaryorganisationens 
store  værdi  i  kirken.  De  tilstedevæ- 
rende blev  opbygget  og  inspireret  af 
søster  Youngs  store  åndelighed  og 
kærlighed. 

Ved  aftenmødet  talte  både  søster 
Cannon  og  søster  Young  igen,  men 
denne  gang  til  de  forsamlede  fami- 
lier, og  søster  Young  kom  med  man- 
ge inspirerende  forslag  til  familierne 
om  hvorledes  man  kan  lære  børnene 
at  sætte  pris  på  skrifterne. 

»Giv  hvert  barn  et  sæt  af  stan- 


;kaber  under  mødet  med  søs.  Young 

dardværkerne,  og  lad  dem  tegne  hi- 
storierne fra  Biblen  og  Mormons  Bog 
i  margenen  i  deres  skrifter,  så  de  kan 
huske  dem  og  finde  dem  ligesom  de 
voksne«,  sagde  hun  bl. a. 

Søster  Cannon  lagde  vægt  på  at 
forældrene  skal  lære  børnene  sand- 
heden, og  sagde  at  hvis  vi  lever  med 
længselen  efter  et  tempel  i  vore  hjer- 
ter, så  vil  den  dag  komme  hvor  der  vil 
rejses  et  tempel  her  i  København. 

De  to  søstre  gav  udtryk  for  deres 
store  kærlighed  til  stavens  ledere, 
såvel  stavens  primarypræsidentinde, 
søster  Sonja  Kristoffersen,  stavens 
præsidentinde  for  UP  søster  Ellen 
Hall,  som  vor  stavspræsident  præsi-  '* 
dent  Richard  Andersen. 

Det  var  en  dejlig  oplevelse  at  være 
sammen  med  disse  to  søstre  og  høre 
deres  vidnedsbyrd  til  os  om  sand- 
heden i  det  værk  der  binder  os  sam- 
men, Jesu  kristi  evangelium. 

Taj 
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Det  første  spadestik 


Det  første  spadestik 

Det  var  bidende  koldt  da  3-400 
skandinaviske  hellige  samledes  lør- 
dag morgen  d.  17.  marts  klokken  8  i 
Vester  Hanninge  SØ  for  Stockholm, 
for  at  overvære  det  første-spadestik- 
ceremonien. 

Når  man  ved  hvordan  sidste  dages 
hellige  altid  har  trodset  både  vejr  og 
vind  og  ikke  været  bange  for  at  vandre 
tusinder  af  kilometer  over  prærier  og 
bjerge  forbavses  man  ikke  over  at  det 
kunne  lade  sig  gøre  at  grave  i  den 
frosne  jord  omgivet  af  høje  snevolde 


og  med  frostgrader  der  ville  have 
holdt  alle  andre  hjemme. 
Det  var  utroligt;  som  en  af  de  første 
kom  en  ældre  søster  gående  ved 
hjælp  af  to  stokke  op  ad  den  spejl- 
glatte sti  for  at  være  blandt  de  første. 
Der  var  børn  i  alle  aldre,  masser  i 
barnevogne,  godt  pakket  ind.  der  var 
missionærer  kun  i  jakkesæt  ingen 


Ældste  Hales  (tv)  taler  med 
Lars  Akebrand  som  tolk 
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frakke  og  så  var  der  nogen  i  tynde 
sommerfrakker. 

Men  vi  ejede  alle  den  indre  varme 
som  kom  fra  et  brændende  vidnes- 
byrd og  fra  den  store  glæde  vi  følte 
ved  rækkevidden  af  denne  begiven- 
hed, vi  skulle  overvære,  være  med  til 
det  første  spadestik  til  det  nye  tem- 
pel, det  første  I  Skandinavien.  Det  var 
et  fiistorisk  øjeblik,  en  drøm  blev  til 
virkelighed. 

På  grund  af  det  kolde  vejr  blev 
indvielsesceremonien  kun  ganske 


På  forreste  række  ses  fra  venstre:  Ældste 
Hales,  Bo  Wennerlund,  søster  Monson, 
ældste  Monson. 


Koret  svnaer 


Stavspræsldenten  tryser  lidt 
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Et  børnekor  sy 
kort.  Tilstede  var  ældste  Hales  og 
ældste  Monson  fra  generalautorite- 
terne samt  de  nordiske  landes  stavs- 
præsidenter,  missionspræsidenter 
tilligemed  Bo  G.  Wennerlund  som  er 
formand  for  komiteen  til  templets 
opførelse. 


ger  om  templet 

Et  kor  på  20  -  30  stemmer  bidrog 
med  deres  smukke  sang  til  mødets 
åndelighed.  Ældste  Monson  fra  De 
tolvs  Kvorum  indviede  grunden  og 
tog  det  første  spadestik  i  en  jord  der 
af  praktiske  årsager  var  forberedt  til 
lejligheden. 


Det  er  selvfølgelig  lidt  vedmodigt 
at  tænke  på  at  vi  nu  il<ke  nnere  skal  til 
Zollikofen,  til  et  tempel  som  rummer 
så  mange  gode  minder  og  får  os  til  at 
blive  varme  om  hjertet  ved  erindrin- 
gen om  de  mange  åndlige  oplevelser 
besøgene  gennem  årene  har  givet  os 
alle.  Det  er  dér  hvor  vi  trods  alt  er 
blevet  beseglede,  dér  hvor  vi  har 


bragt  vore  børn  hen,  dér  hvor  vi  har 
gjort  arbejde  for  så  mange  af  vore 
slægtninge. 

Nu  får  vi  kun  den  halve  køretid  -  for 
nogen  af  os  -  vi  får  lov  til  at  besøge 
vort  »eget«  tempel,  vi  skal  gennem  et 
smukt  land  til  en  smuk  by.  Jo  vi  vil 
også  i  Stockholm  komme  til  at  opleve 
noget  både  hvad  det  smukke  angår 


Selv  de  mindste  var  med 
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Her  Skal  tempelpræsidenten  bo. 
men  hvad  der  er  endnu  vigtigere:  de     nerne  arbejder  og  snart,  ja,  til  næste 
åndelige  oplevelser  der  vil  også  skabe     år  skal  alle  store  og  små  til  indvielse 
højdepunkter  i  vores  tilværelse.  Så     af  templet. 

glæd  jer,  grunden  er  beredt,  maski-  J-  L. 


Seminar  for  lokalredaktører. 


Lørdag  den  3.  marts  mødtes  for 
første  gang  samtlige  lokalredaktører 
for  kirkens  blad  i  europa.  Der  var  re- 
præsentanter fra  10  lande,  som  på 
denne  lørdag  samledes  i  Frankfurt  for 
at  dele  erfaringer  og  blive  belært.  Su- 
pervisoren for  europas  samlede  stab 
af  lokalredaktører,  Bernd  Larsen  (som 
vel  ikke  er  helt  ukendt  her  i  landet) 
havde  sammensat  et  interessant  og 
lærerigt  program,  som  førte  gennem 
emner  som  hvorledes  man  opbygger 
en  effektiv  organisation  for  lokalsi- 
derne i  de  forskellige  lande  -  altså 
hvordan  man  bedst  får  dækket  hele 
landet,  så  alle  nyheder  af  lokal  inte- 
resse bliver  sendt  ind  til  redaktøren 


hvordan  man  kan  arbejde  med  bladets 
udseende,  eller  »layout«  som  det 
hedder,  hvordan  et  billede  skal  op- 
bygges, og  sidst  men  ikke  mindst, 
hvordan  man  skriver  en  god  artikel  - 
den  journalistiske  side  af  sagen. 

Som  det  fremgår  af  emnerne  var 
der  lagt  op  til  at  standarden  for  lokal- 
siderne i  hele  europa  skal  højnes,  og 
for  yderligere  at  understrege  dette 
havde  man  inviteret  professionelle  til 
at  gennemgå  de  forskellige  emner, 
hvilket  var  meget  inspirerende. 

Det  blev  besluttet,  at  de  lokale 
sider  så  vidt  muligt  skal  indeholde 
nyheder  der  kan  deles  ind  i  tre  grup- 
per, nemlig  1.  verdensomspændende 


Alle  europas  lokalredaktører  ses  her,  sammen  med  supervisorerne  for  oversættelses- 
arbejdet, der  også  var  til  et  seminar.  Danmarks  repræsentanter  ses  i  første  række 
yderst  til  højre,  (fra  højre  mod  venstre):  Tom  Ahlmann  Jensen,  lokalredaktør  for  Stjer- 
nen; Bernd  Larsen,  supervisor  for  oversættelsesarbejdet  i  europa;  Jørgen  Ljungstrøm, 
supervisor  for  oversættelsesarbejdet  I  Danmark. 

nyheder  2.  europæiske  nyheder  og  3.    på  at  vi  jo  er  langt  mere  end  900 


lokale  nyheder,  og  retningslinjerne 
og  procedurerne  involveret  i  udgivel- 
sen af  disse  sider  blev  nøje  gennem- 
gået. 

Af  talmaterialet  som  blev  behand- 
let til  seminaret  skal  blot  nævnes  et 
enkelt  eksempel.  Den  danske  Stjer- 
nes produktionsomkostninger  ligger 
på  $1.92  pr  kopi,  og  salgsprisen  lig- 
ger på  $0.51  pr  kopi,  altså  ca.1/4  af 
produktionsomkostningen!  Der  er  ialt 
900  abonnenter  på  Stjernen,  og  der 
produceres  213  ekstra  kopier  om  må- 
neden, som  sælgs  enkeltvis.  Man 
kunne  i  den  forbindelse  komme  med 
et  lille  hjertesuk  og  gøre  opmærksom 


JO  er 

sidste  dages  hellige  i  Danmark,  og  at 
det  måske  var  en  idé  at  forære  gode 
venner  i  kirken  et  abonnement  på 
dette  blad.  De  54  kr.  vi  betaler  her  i 
Danmark  dækker  jo  i  virkeligheden 
kun  portoen! 

Seminaret  sluttede  lørdag  efter- 
middag, hvorefter  brødre  og  søstre 
fra  Island,  Norge,  Sverige,  Danmark, 
Tyskland,  Holland,  Frankrig,  Italien, 
Spanien  og  Finland  rejste  hver  til  sit, 
med  sindet  fuldt  af  nye  ideer,  og  op- 
sat på  at  gøre  en  ekstra  indsats  for  at 
højne  vort  blads  kvalitet. 

Taj. 
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Drengene  med  de  gyldne  sko 


I  Sverige  var  det  tre  mormondrenge 
der  vandt  melodigrandprixet  i  februar, 
og  vi  har  modtaget  følgende  artikel 
fra  Gøteborg: 

Vi  sad  med  svedige  hænder  og 
hjertebanken  ved  det  svenske  melo- 
digrandprix i  februar  -  vore  hjerter 
hamrede  for  Herrey  drengene.  Når 
dette  læses  har  de  også  sunget  ved 
den  europæiske  sangfestival  i  Lux- 
emburg. 

Uanset  hvordan  det  går  der,  er  vi 
mange  der  af  hele  vort  hjerte  ønsker 
Per,  Richard  og  Louis  al  den  frem- 
gang de  fortjener,  og  som  de  og  ikke 
mindst  deres  forældre  har  arbejdet  så 


hårdt  for 

En  familie  med  missionærånden 

Den  store  Herrey  familie  -  Gerd, 
Willy  og  deres  7  børn  -  har  været  ak- 
tive i  kirken  i  Gøteborg  i  mange  år, 
frem  til  1981,  hvor  de  flyttede  til  USA. 
Som  medlemmer  har  vi  alle  vore 
stærke  sider.  Familien  Herreys  alt 
overskyggende  styrke  har  altid  været 
deres  missionærånd.  Mor  Gerd  blev 
noget  af  en  legende  ved  Gøteborgs 
sporveje  hvor  hun  arbejde  som  spor- 
vognsfører.  Både  blandt  personalet 


Drengene  med  de  gyldne  sko. 
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og  passagererne  blev  hun  kendt  for 
sin  glade  og  positive  måde  at  være 
på. 

Nu  kan  drengene  missionere  på  en 
meget  speciel  måde. 


Dagen  efter  det  svenske  melodi- 
grandprix var  Gnistgatans  kirkebyg- 
ning fyldt  til  bristepunktet  med  jour- 
nalister, tv-og  ugebladsreportere,  så 
medlemmerne  knapt  kunne  komme 
ind.  Der  blev  skrevet  meget  positivt  i 
aviserne,  både  om  drengene  og  om 
kirken.  Kun  ganske  få  har  reageret 
negativt,  eller  omtalt  kirken  på  for- 
domsfuld måde. 

Ikke  mindst  for  vore  teenagere  i 
kirken  betyder  Herrey  drengenes  suc- 
ces meget.  Det  hjælper  dem  lidt  på 
vej  med  at  fortælle  om  kirken,  når  de 
kan  fortælle  at  de  tilhører  samme 
kirke  som  Herrey  drengene. 

De  tre  år  i  USA. 

Da  det  blev  klart  for  drengene  at 
de  ville  være  artister  bestemte  man 
sig  for  at  flytte  til  USA,  så  de  kunne 
komme  i  de  rigtige  skoler  og  få  en 
grundig  og  alsidig  uddannelse.  Gerd 
og  Willy  havde  tilstrækkelig  stor  tro 
på  sine  drenges  evner  til  at  opgive  en 
relativ  tryg  tilværelse  i  Sverige  og  i 
stedet  satse  på  vovestykket  at  finde 
arbejde  og  få  en  uddannelse  i  USA. 
Det  blev  hårde  og  arbejdsomme  år. 
Willy  arbejder  med  lagerdistribution 
og  er  halvfjerdser  og  missonsleder  i 
kirken.  Gerd  står  op  kl  03.00  hver 
morgen  og  arbejder  fuldtids  som  ren- 
gøringsassistent og  tilsynsførende  i 
et  stort  indspilningsstudie.  Hun  blev 
for  nylig  afløst  som  præsidentinde  i 
Unge  Piger. 


Både  Per  og  Richard  har  arbejdet 
samtidig  med  studierne,  mens  Louis 
stadig  går  på  High  School. 

Før  melodigrandprixet 

De  tre  brødre  havde  allerede  haft 
en  vis  fremgang  i  deres  arbejde  inden 
gennembruddet  i  melodigrandprixet. 
Per,  som  var  på  mission  i  Chile  i  1977 
-79  blev  udvalgt  til  at  deltage  i  en 
international  sangfestival  i  Chile  i  fe- 
bruar 1983.  Han  var  en  af  16  deltagere 
fra  mange  lande  i  Sydamerika,  Euro- 
pa, USA  og  Japan.  Han  sang  en  sang  \ 
som  han  selv  havde  komponeret. 
Tv-kommentatoren  sagde  ved  sin 
præsentation  af  Per:  »Mormonmun- 
ken ligner  en  engel  på  scenen...« 
Kirken  fik  en  stor  og  positiv  omtale  i 
Chile,  og  man  skrev  bl.a.  meget  om 
Pers  tid  som  missionær  i  landet. 
Richard  var  med  i  7  afsnit  af  »Farne«, 
og  han  var  svensk  supervisor  ved 
synkroniseringen  af  Ingmar  Berg- 
mans film  »Fanny  og  Alexander«  til 
engelsk. 

Hvad  bringer  den  nærmeste  fremtid? 

Efter  deres  optræden  i  svensk  tv 
og  i  Luxemburg  venter  mange  arran- 
gementer i  svenske  folkeparker  i  hele 
juni,  juli  og  august.  En  LP-plade  vil 
blive  udgivet  i  efteråret. 
Bo  Gustafsson,  en  kendt  svensk  san- 
ger, som  er  gift  med  brødrenes  søs- 
ter Lis,  skal  være  deres  manager,  og  ' 
tage  sig  af  den  økonomiske  side  af 
sagen. 

Evangeliet  betyder  dog  allermest. 

Fra  beskrivelserne  i  Mormons  Bog 
kan  vi  se  at  vor  tro  prøves  hårdest  i  ti- 
der med  stor  fremgang.  Vi  er  overbe- 
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viste  om  at  brødrene  Herrey  vil  ved- 
blive at  være  de  fine  glade  unge 
mennesker  de  altid  har  været. 
Per  taler  på  drengenes  vegne  når  han 
siger:  »Vor  opvækst  og  vore  erfarin- 
ger i  kirken  har  været  os  til  stor  gavn. 
Vi  har  alle  et  stærkt  vidnedsbyrd  om 
kirken.  Kirken  og  evangeliet  er  det  der 
betyder  allermest  for  os,  og  vi  oplever 
medlemmerne  som  en  stor  støtte. 
Hvis  jeg  skulle  give  et  ord  med  på 
vejen  til  kirkens  ungdom,  så  skulle 
det  være  -  Man  kan  blive  hvad  man 


vil,  hvis  bare  man  vil  det  stærkt  nok«. 

I  et  af  de  svenske  dagblade  citere- 
des en  kommentar  fra  melodifestival- 
en: »Drengene  udstråler  en  livsglæde 
som  ikke  findes  i  Sverige  idag«. 
Jo,  den  findes!  Lad  os  være  taknem- 
lige over  -  og  passe  på  vore  dejlige 
unge  som  de  gode  forældre  og  evan- 
geliet frembringer. 

Harriet  Klarin 
Gøteborg  stav. 


Unge  sidste  dages  hellige  hyldet  som  helte 


Nogle  unge  medlemmer  af  kirken  i 
byen  Little  Rock,  i  staten  Arkansas  er 
blevet  hyldet  som  helte,  efter  at  have 
evakueret  57  ældre  patienter  fra  et 
plejehjem  der  brændte. 

Plejehjemmet  ligger  ved  siden  af 
Little  Rock's  stavsbygning  hvor  æld- 
ste Vaughn  J.  Featherstone  fra  70'er- 
nes  første  Kvorum  netop  havde  holdt 
tale  til  en  ungdomsfireside.  De  unge 
befandt  sig  stadig  i  kirkebygningen 
da  to  unge  mænd  fra  wardet  opdag- 
ede branden  i  plejehjemmet.  De  unge 
tog  ingen  hensyn  til  deres  egen  sik- 
kerhed, men  løb  straks  over  i  den 
brændende  bygning  og  begyndte  at 
evakuere  patienterne.  Branden  begy- 
ndte i  bygningens  indgang,  men 
spredte  sig  hurtigt  til  resten  af  huset 
gennem  loftet. 

»Man  kunne  føle  varmen,  men  det 
var  røgen  der  voldte  os  problemer«, 
sagde  en  af  de  aronske  præstedøm- 
mebærere. 

Man  kunne  kun  se  1/2  meter  frem  for 
sig,  på  grund  af  den  tykke  sorte  røg, 
men  de  unge  kendte  bygningen  fordi 


de  havde  været  der  på  flere  tjeneste- 
projekter 

Præsterne  gik  fra  værelse  til  væ- 
relse og  førte  eller  bar  patienterne  ud 
gennem  en  sidedør,  hvor  andre  hjæl- 
pere bragte  dem  ind  i  stavsbygning- 
ens  sportshal.  De  patienter  der  ikke 
var  i  stand  til  at  gå,  blev  kørt  i  sikker- 
hed i  deres  senge. 

Inde  i  sportshallen  overtog  Unge 
Piger  ansvaret.  De  gav  patienterne 
sengetøj,  varme  tæpper  og  trøstende 
hænder  hjalp  patienterne,  hvoraf  nog- 
le var  synligt  påvirket  af  nødssituati- 
onen. 

Da  brandvæsenet  og  politiet  an- 
kom var  evakueringsarbejdet  allerede 
langt  fremskredet. 

Da  ilden  begyndte  at  sprede  sig,  pla- 
cerede drengene  fra  Aronske  Præste- 
dømme to  eller  tre  patienter  i  hver 
seng,  og  kørte  dem  i  sikkerhed.  Ind- 
åndingen af  røgen  var  en  fare  for  både 
patienter  og  de  unge.  Mindst  to  pati- 
enter måtte  genoplives  på  stedet  af 
unge,  der  brugte  de  livreddende  me- 
toder de  havde  lært  som  spejdere.  13 


13 


patienter  blev  kørt  direkte  til  hospita- 
let med  røgforgiftning.  To  døde  se- 
nere som  følge  heraf. 
Selv  om  brandmænd  rettede  vand- 
strålerne direkte  på  taget  blev  varmen 
så  intens  at  malingen  på  loftet  og 
væggene  begyndte  at  koge. 
30  minutter  efter  ilden  blev  opdaget 
kunne  man  meddele  at  alle  patienter 
var  evakueret.  Men  to  af  kirkens  unge, 
Larry  Shaw  og  Tim  Shelton,  spurgte 
politiet  om  patienterne  i  et  lille  ekstra 
værelse,  ved  siden  af  sovesalen  var 
blevet  fjernet.  Ingen  havde  haft  kend- 
skab til  dette  værelse,  og  de  to 
drenge  løb  ind  i  den  brændende  byg- 
ning, og  famlede  sig  gennem  røgen. 
Inde  i  værelset  fandt  de  tre  sengelig- 
gende kvinder,  alle  med  intravenære 
slanger  i  armene.  »Der  var  varmt,  men 
ingen  flammer«,  sagde  broder  Shaw, 
»men  masser  af  røg«.  For  at  få  røgen 
ud  forsøgte  han  at  smadre  et  vindue 
med  en  spadserestok,  sådan  som  han 
havde  gjort  i  andre  dele  af  bygningen, 
men  det  tykkere  glas  lod  sig  ikke  slå  i 
stykker.  Til  sidst  tog  han  et  fjernsyn 
og  kastede  det  igennem  vinduet.  Da 
røgen  forsvandt  kørte  de  to  unge  alle 
tre  patienter  i  sikkerhed. 

Da  nyheden  om  branden  spredtes 
i  radio  og  fjernsyn  kom  flere  til  for  at 
hjælpe,  deriblandt  andre  medlemmer 
af  kirken  og  fuidtidsmissionærer.  De 
hjalp  med  at  transportere  nogle  af 
patienterne  til  hospitaler,  og  at  passe 
dem  i  sportshallen.  Der  blev  lavet 


varme  drikke  for  at  afhjælpe  kulden 
udefra,  hvor  temperaturen  lå  under 
frysepunktet,  hvilket  end  ikke  den 
brændende  bygning  kunne  afhjælpe. 

Klokken  var  2:30  om  morgenen  da 
branden  endelig  kom  under  kontrol, 
og  travlheden  havde  lagt  sig.  Selv  da 
hjalp  SDH-ungdommen  brandinspek- 
tionen med  at  udfylde  rapporter  om 
brandårsagen  (en  efterladt  cigaret)  og 
det  fejlslagne  alarmsystem. 
Journalister  og  fotografer  priste  de 
frivilliges  indsats.  »Kirkens  unge  im- 
ponerede mig  virkelig.  De  klarede  tin- 
gene fantastisk«,  sagde  en  af  journa- 
listerne. »Det  var  forbavsende«. 

Som  resultat  af  deres  indsats  har 
de  unge  mænd  der  deltog  i  aktionen 
modtaget  Boy  Scouts  og  America's 
højeste  udmærkelse  for  livredning, 
som  kun  uddeles  til  dem  der  risikerer 
deres  eget  liv  for  at  redde  andre. 
Derudover  har  nogle  af  de  unge  og 
deres  ledere  været  i  fjernsynet,  i  et 
program  der  fortalte  om  »brandens 
helte«. 

Staten  Arkansas  guvernør  har  offent- 
ligt prist  deltagerne  for  deres  indsats 
og  givet  hver  af  dem  et  særligt  ud- 
mærkelsescertifikat,  hvilket  statens 
regering  også  har. 

»De  unge,«  sagde  biskop  Victor  Kell 
fra  Little  Rock  ward,  »var  fantastiske 
helt  fantastiske«. 

Church  News 
Jim  McCulloch. 
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Det  stod  i  Stjernen  for  50  år  siden 
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VELKOMMEN  TIL  DANMARK. 


JOSEPH  F.  MERRILL 


EMILY  T.  MERRILL 


De  Sidsle  Dages  Hellige  i  Danmark  ser  med  stor  Glæde 
hen  til  Præsident  og  Søster  Merrills  forestaaende  Besog.  Det 


er  første  Gang,  de  som  officielle  Repræsentanter  besøger 
Danmark.  Præsident  Merrill  overtog  Embedet  som  Præsident 
for  Den  europæiske  Mission  efter  Præsident  Widtsoe,  som 
rejste  hjem  for  nogle  Maaneder  siden.  Dr.  Merrill  har  lige- 
som Præsident  Widtsoe  virket  i  mangfoldige  Aar  i  Herrens 
Tjeneste.  Han  er  en  af  de  tolv  Apostle.  Dr.  Merrill  har  ind- 
taget ledende  Stillinger  indenfor  Undervisningsvæsenet  i 
U.  S.  A.  De  sidste  5  Aar  har  han  staaet  i  Spidsen  for  Kirkens 
Undervisningsvæsen. 

Vi  haaber,  at  Præsident  og  Søster  Merrill  maa  befinde  sig 
godt  hos  os,  og  at  de  maa  være  inspirerede  til  at  sige  og  gøre 
det,  der  vil  være  til  vort  sande  Gavn  og  til  Herrens  Værks 
Forfremmelse  i  denne  Del  af  Herrens  Vingaard. 

Vi  er  i  Særdeleshed  glade  for  at  byde  dem  velkommen  til 
vort  Ungdomsstævne.  Præsident  Merrill  er  Medlem  af  Hoved- 
bestyrelsen for  de  unge  Mænd.  Vi  opmuntrer  vore  Søskende 
og  Venner  saavel  i  Danmark  som  i  Norge  til  at  besøge  de 
Moder,  som  vil  blive  afholdt  i  Anledning  af  deres  Besøg.  Vi 
har  endnu  ikke  modtaget  et  Program  for  deres  Besøg  i  Norge, 
men  vi  henviser  til  Programmet  for  Møderne,  som  holdes  i 
Danmark. 

Præsident  og  Søster  Merrill:  Søskende,  Venner  og  Missio- 
nærer hilser  eder  velkommen  til  Danmark. 

Holger  M.  Larsen. 


Nye  missionærer 


Steen  Kreiberg  Søster  Daryle  Petersen  Jens  Ole  Frederiksen 

Odense  ward  Århus  ward,  Roskilde  ward, 

rejste  2.  februar  til  rejste  i  februar  på  rejste  7.  februar  til 

Oregon  Portland  Mission,  tempelmission  til  Schweitz  England,  Leeds  mission. 
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